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A haragosok.
Haragszik a Szederkényi partja,
Hogy magát oly elhagyottan latja,

Haragjában jobbra, balra
Keserűen vádol.
Hogy nem buzog honfi-hűség 
Mar csak o-magabol.

Nemzeti part nem haragszik tálán, ámde duzzog, 
■ Szivében a hidegülés legaiabb is húsz fok,

Kire, miért duzzog o meg?
Azt az Isten tudja,
De hat persze mindig ez a
Dissidensek útja.

Haragszik am a Rakovszky part is, 
Obstrukczió utján ha nem járt is,

Azért vagyon neki pedig
Olyan nagy haragja,
Mert nincs, ki a sült gesztenyét 
Neki kikaparja.

Es haragvo az országban itt is, ott is sok van,
Hogy higgadtság került felül mar a harczosokban. 

Nem tetszik az, hogy e sereg
A lármát megunta,
Azt tartván, hogy igazabb a
Higgadt, komoly munka.

Baj bizony, hogy egyertelem nincsen
Jobb volna a beke sziveinkben

De egy vigaszt és nagy vigaszt
Azért mégis latok:
Hogy haragszik Körber jobban, 
Szinte köpköd, hapog.



778 Ü8TÖ KÖ8 1903. deczember 13.

APRÓ HÍREK.
Q A Kisfaludy-társaság pályázatai ez idén nem 

lesznek meddők, mindegyikre beérkezett egy-egy 
pályamű. — A mikor mindegyikre tizenöt érkezett, 
— akkor szent volt a bírálat, hogy valamennyi 
f'érezmű.

*
X Világosi hősöknek nevezte Kaas Ivor a meg

okosodott függetlenségi pártiakat. Persze a sötétségi 
hősöket bántja a világosság.

*

fi Rakovszky István kijelentette a Házban, hogy 
ő nem támogatta, sót elitélte az obstrukcziót; 
ugyanaznap délután pedig kijelentette a pártja 
értekezletén, hogy folytatni fogja az obstrukcziót. 
Ez bizonyosan két ember, mert csak úgy menthető 
meg a régi latin közmondás, hogy «si duó faciunt 
idein, non est idem».

*

□ Tisza ellen pedig a bécsiek ugyancsak áská
lódnak. Minthogy pedig a bécsieknek sohse kell az. 
a mi nekünk jó, ergo a néppártnak sem kell az. 
Gratulálunk Rakovszkyéknak a bécsi kollegákhoz.

*
<i A függetlenségi Kcssuth-pártiak, a mióta vége szakadt 

az obstrukcziójuknak, nem járnak a Házba. így már igazán 
csak bűit belye van az obstrukezió hajdani széles alapjainak.

*
Bánffy báró barátságos vacsorára hívta meg I 

a református konvent tagjait s ezen a vacsorán 
vendége volt Tisza István is. Politikai körökben ezt 
a dolgot nagy pikantériának tartották. Persze csak 
ott, a hol a bukott miniszterekkel való érintkezés 
már nem konveniál. *

A függetlenségi párt leszerelését a klerikális ' 
ellenzék úgy szeretné feltüntetni, mint árulást. 
Persze azoknak, a kik mindent a sötétség odúiból 
néznek, már ez is — Világos.

♦

= A tartalékosokat behívják; ezektől várják 
hát az üdvözlő táviratokat a még mindig obstruálok.

*
Q A volt nemzetiek, 'azt mondják, nagyon elszontyolodva 

járnak mostanában és mind olyan képet vágnak, mintha folyton 
tormás-fazékba néznének. Hja, ha húsosfazék nincs, a tormás
fazék is jó. *

oo Szegeden nemes ezélú egyesület alakult meg 
a minap, a Délvidéki Magyar Közművelődési Egye
sület. Az a czélja, hogy ellensúlyozza a pángermán 
izgatásokat és magyarosítson a svábok közt. Helyes, 
ilyen Zacheriin kellett volna oda már rég, akkor 
nem szaporodtak volna úgy el a pángermán sváb
bogarak a magyarság tűzhelye tövében.

*
'AX Az új pápáról azt a hirt terjesztették, bizo

nyos körökből, hogy immár nemcsak nem klerikális, 
hanem annyira fölvilágosodott, hogy még a zsidók
nak is barátja. Könnyű kitalálni, hogy micsoda for
rás lehet az, a honnan ilyen súlyosan akarják az 
új pápát kompromittálni.

*
$ A lipótvárosi érdekes vacsorát, a melyben 

Bánffy oldalon Tisza foglalt helyet, mindenféleképpen 
kommentálják. Pedig a legegyszerűbb magyarázat 
az, hogy azon a vacsorán a harez kezdetét akarták 
dokumentálni. Tudniillik ott került köztük először 
kényéi törésre a dolog.

*
Pa A néppárt mostani helyzete szörnyen pikáns. 

Obstruálnak is, nem is, le is szereltek, nem is. 
Mindenki általános érdeklődéssel várja, hogy mit 
tesznek a közel jövőbeli. Egyszóval: a néppáit most 
annyira érdekes állapotban van. hogy muszáj neki 
újból Rómába utaznia.

*
25 A Körber Tisza konfliktus úgy látszik mégis csak dűlőié 

jutott végre,, inért Körber úr már legközelebb bukik. Lám, Iám, 
ez a nemezis ’ Mert éppen Körber úr volt iiz az elnkeié idegen, 
a ki ebben ii birokversenyben folyton — gánesoskodott.

Tárcza.
Színházi levél egy betörőtől.

A Kisfaludi Színház tekintetes igazgatójának 
Helyben.

Tisztelt Igazgató úr!
Tisztelettel alulnemirott voltam bátor a becses 

igazgatása alatt álló színházba a múlt éjszaka leple 
alatt betörni. Előrebocsájtom. hogy eme betörésem 
úgyszólván csak platói betörés maradt, mert egy 
megveszekedett csuhán kívül csak az éjjeli őr 
éjszakai nyugodalmát volt szerencsém ellophatni. Ad 
vocem «őr», szabad kérdeznem, mi a fészkes fecskét 
őriz ott az az őr ?

No mondhatom, szép művészeti viszonyok honol
nak D-Budán. Én már megfordultam sok hazai mű
intézetben, káromkodtam már a Keld-féle népszínház 
kasszájában is, de akkora sivárságot nem tapasz
taltam még az Akadémia ülésein sem. mint az önök 

j kultúrpalotájában. Hiszen kérem ennél még az is 
szerencsésebb vállalat, ha az ember a Fortuna arany
bánya «tárnáiba» tör be.

En tisztelt Igazgató úr csak egy közönséges gaz 
ember vagyok, de hunezut legyen a nevem, ha az 
én becsületes mesterségeim t elcserélném az ó-budai 
intendánssággal. Költőileg úgy fejezhetném ki maga
mat, hogy hadd egyem én csak inkább a becste- 

' lenség keserű kenyerét, mint a kenyértelenség ó-budai 
' becsületét. Ha kedvelője volnék a merész altaláno- 
| sításoknak, azt mondamim, hogy (i-Budán az egész 
| világ csupa csuha. Egy csuha, két csuha, száz csuha 
I haj... az még mind semmi, de annyi csuha, a mennyi 
i az ön ruhatárában van! Beli kár. hogy a csuhát. 
. mint olyant nem lehet Eszterházy rostélyosnak meg 
I főzni. Micsoda lucullusi lakomák volnának akkor az 
I ó-budai múzsahajlékban!

A mint már föntebb jeleztem : egyet eme csuhák 
i közül elhoztam magammal. Éppen csak «emléknek'>.
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A napilapokban hosszú nyi
latkozatok és panaszok jelen
nek meg, hogy az Operaház
ban a Tosca előadására drága 
pénzért se lehet jegyet kapni. 
Viszont a műsoron hetenkint 
egyszer szerepel a Tosea, négy 
este pedig szünetel az Operá
ban a dalos múzsa. Úgylátszik 
tehát, hogy az Operaház igaz

gató-ága így akarja bebizonyítani, hogy 'őt nem a pénztár, 
Imnem a változatos es magasabb művészi szempont, no meg 
a fejedelmileg fizetett művészek kényelme és pihenése 
l'tóvégre az Operaház teheti, mert az ország fizeti.

b vezérli.

A V ígszinház ezidei újdonságai a szinrehozás művészetében 
mesterekké avatták az igazgatóságot: Dr. Nebántsvirág és Fürt 
Nagysám Csodagyermekét - Arany hídon vezették át az új 
szezonba.

Beöthy László színházában zsidó tárgyú darabot adnak ; ebből | 
nem csak az tűnik ki, hogy a müintézet a Király-utczában van, ! 
hanem az is, hogy Beöthy László még érezi a «Szulamith» 
szájízét.

I

A feketénél.
(Párbeszéd a Lipótkaszinóban.t

•Tisza: Xem értelek Dezsőkéin, miért hadakozol 
ellenem. Hisz én ott akarom folytatni, a hol te 
elhagytad.

Bánffy (megsodorja a bajuszát): Éppen azért.

A Nemzeti Színház dramaturgjai ismét felfedeztek egy nagy 
tehetséget, még pedig egy dohányjövedéki tiszt személyében. 
A derek Nemzeti itt is kimutatja ti szerénységét, mert míg a 
Nép- és Királyszinház. csak miniszteri fogalmazóktól feljebb 
kultiválják a hazai szinműirodalmat, addig a jó Nemzeti meg
elégszik egy erdőgyakornokkal meg dohánytiszttel. Az előbbiről 
még nem tudunk egyebet, mint hogy Rákosi .Jenő felfedezte, de 
az utóbbiról reméljük, hogy majd jó zamatos magyar szűzdo
hányt fog becsempészni a külföldről importált füstölni valók közé.

Az I zlet-üzlet igen rossz üzletnek bizonyult és hamarosan 
csődöt mondott.

*

A \ ígszinház Aranyhidja olyan erős és kipróbált alapokra 
van építve, hogy a nagy közlekedés daczára is megéri a jubileumi 
estét.

A Népszínház Menyecskékkel hódit. Tűzről pattant és édes 
ajkú bánatos parasztmenyecske mind a három, a kik talán egy
előre majd leszorítják az angol és franezia előkelőségeket a 
deszkákról.

A Magyar Színházban a Kis kofa hiába csinált vásári zajt 
és reklámot, nem tudott versenyképes lenni.

♦

A Király-Szinház deszkáin sűrűn ismétlődnek a vendégfel
lépések, annál inkább fogy azonban a nézőtéren a vendégsereg, 
mert hát az Aranyvirágról hamar lehullott a hitnpor és gyorsan 
elszáradtak es elhervadtak a levelei.

l

Nem boldog a magyar.
Vége vagyon immár 
Minden liai-ezi szónak, 
Obstruálok szépen 
Sarokba húzódnak, 
Kapálódznék ugyan 
Gabányi meg Lengyel, 
Csakhogy szedte-vedte, 
Tulrövid a kengyel: 
S mihelyt egy az ajkát 
Hadidalnak nyitja, 
Kupán üti rögtön 
Kossuth s Tisza Pista. 
Így hát a bősz viszály 
Kiket soká tépe. 
Csendes már a t. Ház 
És választott népe. 
Béke lett a jelszó : 
Nagy öröm a fülnek, 
Kuruczok, labanezok 
Csendesen megütnek. 
Ám a magyar búsul 
Minden rend daezára, 
Búsul, ha az ex-lex 
Végire is jára : 
Mert bár szép dolog, mit 
Az urak akarnak, 
De adót fizetni: 
Csak fáj a magyarnak. Laborcz.

I 
«Eíir Andenken®. «Bour Souvenir®, a mint mondani I 
szokták. Ott fog lógni a fiaim karácsonyfáján. Xem j 
azért, mintha valami méltó karácsonyi ajándéknak ' 
tartanain. Sőt ellenkezőleg: elrettentő példának. Hadd j 
lássa a kölyök, mire viszi, ha letér az apja beeső- j 
letes mesterségéről és színész akarna lenni. A többi ■ 
csuhát pedig otthagytam Önnek igazgató úr. Legyen I 
velük boldog! Xem lustaságból hagytam ott. vagy I 
mert nem éri meg a fáradságot. Egyszerűen azért, ’ 
mert én — sajnáltam önt. Igazgató úr! Vén csirke- j 
fogó vagyok e téren és kemény -szívvel hajtottam 
végre mindig a legnagyobb zsebmetszéseket és 
a legkegyetlenebb betöréses lopásokat, de mikor 
ekkora eltestpedését tapasztaltam az ó budai művé
szeti igényeknek, ekkora közönyt Thália papjaival : 
szemben, elszorult a szivem, vén fegyenezé.

Igazgató úr, adhatnék Önnek művészeti tárni- ! 
csókát, de minek? Xem tanács kell Önnek, hanem 
— publikum. Hanem, ha talán ezeken felül más 

valamivel is szolgálhatnék, esetleg ha egy pár páholy
bérlettel támogathatnám szaktársaim körében, vagy 
akármire van szüksége, csak forduljon kérem hozzám 
bizalommal. Es ha esetleg rösteli olyankor jönni, a 
mikor én és k. csaladom itthon vagyunk, tessék máskor 
jönni Biztosíthatom Igaz ato urat én nálam több ered- 
men.nyel tetszene «megfordulni», mint én önnél.

En mindenesetre megteszek minden tőlem tel
hetőt az ó-budai színészet ügyének fellendítésére és 
rábeszélem szaktársaimat is, hogy minél gyakrabban 
látogassák meg az Ön színházát — kapuzárás előtt. 
Hanem hogy attól a szívfájdalomtól megkíméljem 
őket, a mely esetleges újabb betörőt érhetne, elhatá
roztam, hogy kollégáim körében már legközelebb a 
következő erélyes plakátokat fogom kiragasztatni:

Zsebtolvajok és csalók óvakodjunk
a Kisfaludy síinháztól!
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Circulus vitiosus.

Kergetik egymást? vagy menekülnek egymás elől?

A hajógyárban
(Történik Londonban).

Gróf Szapáry L.: Egy yaehtot .szeretnék venni, igazgatói úr. !
Az igazgató : Parancsára, gróf úr.
Gr. Szapáry: höldköriili útra akarok menni. Gyötör az , 

asztma....
Az igazgató: Könnyen ki lehet heverni azt ma....
Gr. Szapáry : Hehehe,.. l*.s lesz jói erős hajó, a mely ik ki

bírja a viharokat? Nem szeretném, ha útközben befolyna a víz. -
Az igazgató: Persze, a befolyás....
Gr Szapáry: Ha egy kicsit ingatag lesz, azt nem bánom. 1
Az igazgató : A hogy parancsolni méltóztatik. Egy jó kor 

mányzót is ajánlhatnék.
Gr. Szapáry: Az nem kell, itt vagyok éti. Valamikor Pitimé j 

kormányzója voltam. .

Az igazgató: Ueltoztassek bepillantani a gyárba minek 
vesztegessük az időt. . .

Gr. Szapáry letérdeli: Itrága igazgatói úr, egyetlenem, esak 
vesztegessük

Apróhirdetés.

Egy hónapos szobát
keres jól konzervált volt nemzeti part, lehe
tőleg Lli>yd klub közelében, szép kilátással a 

I jövőre. Ajánlatokat Hsak titokban akartalak 
szeretni» jeligevei a kiadóba kérjük.
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A nagy temetés.
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Baromffy Butimér a helyzetről.
Chihaj! Most már urak vagyunk! 

A helyzet urai. Végre megvan a jo
gunk hozzá, hogy majd magyar legyen 
a hadseregünk. Megvolt ugyan eddig 
is, csak nem jutott eszünkbe. De 
most nyomatékosan kifejezzük, jegyző
könyvbe vettük, hogy ez a jogunk 
megvolt, megvan és meglesz. Már pe
dig nekünk jog kell — azért vagyunk 
jogász-nemzet. Mint a hogy kell kanál 
a leveshez. A leves egyelőre mellékes. 
De már van hozzá egy szép versünk, 
a melyet Petőfi Nándor így konczipiált : 
aFélre kis leiknek, a kik mostan is még 
Kételkedni tudtok a jövő felelt.»

Minthogy pedig én — szerénytelenül bevallva — 
sok mindent nem tudok, hat kételkedni sem tudok 
s így nem megyek félre. És Mungó post me idein 
petentium ordó. így aztán egyértelemmel mondhat
juk el, hogy «De obsturcstrigis, quae non sunt. 
nulla questio fiat».

De ha félre a kislelkűekkel, még félrébb a kis- 
lelketlenekkel. Mert hogy abban a lelketlenségben. 
a melyet az ország közvéleménye ellenére az utolsó 
hó-hűkánok még mindég obstruálással fejtenek ki, 
van egy kis lelketlenség. azt káplár úr Csutak 
is mélyen belátja, a ki pedig negyedik évet szolgál 
már a magyar vezényszóért, és eszi az ellenzék 
keserű prófontját. Azért ha felakasztanak sem hiszem, 
hogy a jó Szederkényi nem szívesen gondolna job
bat. ha nem félne Kaas Ivortól. De fél. Mert Kaas 
az, a ki még akkor is obstruálni fog, mikor máraz 
egész hadseregben csak a muzsikus csehek nem 
lesznek magyarok s a kiről a halhatatlan Zboray 
■János, a «Kont» szerzője bámulatos előrelátással 
jegyezte fel imént említett költeményében, hogy:

«A'í az, ki végsőnek maradt,
A hetvenből, ki ő ?
Hogy egymagában párthalált 
Szenvedjen a dicső ?

Így áll az őserdők dísze. 
Az elvadult szeder, 
Hozzá sájtni Juslh Gyula is 
Csak kételkedve mer.n

Egyébaránt Kaas Ivort én nem féltem : ott van 
Kakovszky, féltse az. De igenis aggaszt a sze
gény emigránsok sorsa. Hol vannak? Merre jár- ! 
nak ? mit csinálnak ? van-e hol meghúzni magukat ? I 
hallom: a «Hungáriában» hónapos szobában eszik 
az önkéntes számkivetés kenyerét. Eszembe is jut 
a már többször említett Benófi Sándor szép dallama : 

"Kis lak áll a nagy Duna mentében, 
Oh mi drága a lakójuk nékem.» 

a mire hiszen nincs messze oda a Lloyd-klub 
visszhangzik bánatosan némelyeknek a nemzeti dalja :

"Iiár maradtunk volna váltok végig, 
l>e az emberi Apponyik vezérlik !»

No, de reményiem: máris érzik ők, hogy extra 
«Hungariam» is van vita, épen azért, mert már 
nincs köztünk vita, és si est vita, non est ital, holott 
mink akár sámpányiban úszkálhatunk. No, de csak 
rajön tán a nemes lelkű Albert arra a régi axiómára, 
hogy nem oda Buda, a hol Eberhárdt, s akkor 
mihamar viszontlátjuk őketés egymásnyakábaborulva 
deklamálhatjuk Bradács összes műveiből a nagy 
ember tragédiáját:

«Mondtam ember: feküdj, és hízva hízzál.»

W ekerle-asztaltársaságban.
A kis Szabadelvüség (pőrére vetkőztetve meg

jelen): Wekerle bácsi kérem, hát én nem kapok 
meleg ruhát télire?

Wekerle: Téged fiam majd az ruház, a ki az ég 
madarait és a mezők liliomait ruházza.

A kis Szabadelvüség (sírva fakad): Jaj. akkor 
én megfagyok, mert az a bácsi csak a főtisztelendő 
bácsikat szereti.

Futri Kata.

- Miért jött, Kati ?
- A nacesága küldött megtudni naeeságától; hogy érzi magát 

a naccságos úr?
- .Jaj bizony nagyon rosszul: minden perezben várjuk a 

halálát.
- Hisz akkor legjobb, ha egyúttal meg is várom.
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A tőr.

l{a/.-orsxl:if: Hát nem segítesz? hiszen Elinni; kellett volna így megfogódni!
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Szomor Ármin Amand
időszaki költő a törzsasztalnál.

Béla, maga 
már megint a 
passzív rezisz- 
tentia ülőpont
jára helyezke
dett az én 
nemzeti köve
telményeim

mel szemben. 
Nem rossz ? 
Nekem általá
nos ideggyön- 
geségem van 
heveny-izgal
makkal egybe
kötve és ma
ga már egy- 
órája úgy vi
selkedik az én 

pikkolómnial szemben, mintha az én szavam borsó 
lenne, maga meg fal. Hát hallja maga, olajban kon
zervált ökör, maga hentes-színvonalon álló kucséber, 
maga tizenhat gőzgéperejű ló, maga akar én velem 
kukoriczázni ? Hát már megint elfelejti, hogy nem 
magával egyivású hüllőkkel van dolga, hanem egy 
őserővel. Vagy mikor fog maga a pikkoló-szerviro- 
zási képességeiről olyan elismerőleg szólni a Pinczér 
Közlöny, mint az én «Gügyögések és gagyogások» 
czíinű dalaimról annak idején a középeurópai sajtó. 
Maga egyre azt a rongyos ezerkétszázhuszonhat 
pikkolót emlegeti, a mivel tartozom, de hát mond
tam én valaha, hogy nem tartozom ? Hát jó, tarto
zom, írja fel az utókor számlájára. Mert jönni fog 
és jönni kell egy jobb kor, mely után nem a Zsír
iparnak fogok többé az okszerű hulladékkezelésről 
czikkeket írni, havi huszonöt koronáért, hanem láng
ostort fonok szivemből lopott sugarakból és avval 
vesszőzöm meg az élet hazug komédiásait, hogy 
ország és világ előtt pellengérre állíthassam őket a 
Tolnai Világlapja hasábjain. Eh. ne keserítsen, ne 
zaklassa amúgy is gyötrelmes állapotban levő ideg
sejtjeimet exaltált munkára, hanem hozzon inkább 
egy pirítás kenyeret és mondja meg odakinn, hogy 
egy szomorú szájszögletű költőé lesz, jó bőven 
adják és masszírozzák meg foghagymával.

Eh, Boriska kisasszony, maga is csak olyan 
aszottszívű, mint a gróji sajt. Én azt hittem, hogy 
a maga lelkében még itt-ott nyílik egy kikeleti virág, 
de haj, csalódtam. Hiányzik a maga lelke húmusá- 
ból az őserő, a trágya, a szerelem. Én szórom, 
szórom belé az őserejű termékenyítő érzést, de 
hasztalan. A maga lelkének nem vers kell, hanem 
vurczni. Hitvány polgári vurczni, a ki viszi magát 
vacsorazni, kocsi-, biczik- és csónakázni, de a lelke 
művelését elhanyagolja. M.iga mégis neki ád teret 
szive proszcénium-páholyában, engem pedig kilakol
tat. Ezt nem bírom tovább. Isten vele Boriska, adjon 
meg ide egy tojáspuncsot, aztán hadd szaladok 
valami félreeső helyre meghalni. Adieu !

Kétféle gyászjelentés.
(A napilapok nyomán.)

1.
Elhiim/t tudós. Angliában. vakarni kis faluban elhunyt a minap Berbert 

Spenrer. a kiváló nyelvtudós. a ki lángbetükkel irta be nevét az angol 
nyelvtudományok történetébe. A jeles esztétikus, mint értesülünk nyomora 
következtében hunyt el »• neje meg- több árvája siratja.

2.
Dickschedel N. Jakab meghalt. Ma haj

nalban három órakor, mint fájdalmas rész
véttel értesülünk egy tevékeny és nemes élet 
zárult le a fővárosban. Meghalt Dickschedel 
X. Jakab, fővárosi háztulajdonos és több 
részvény társaság igazgatósági tagja. Az el
hunyt működése korszakot jelent a hazai 
közgazdaság fejlődésében. Már kis gyermek
korában kiváló érdeklődést tanúsított az élesztő
gyártás iránt, tehát erre a nagy horderejű iparra 
adta magát s meg is maradt azon mindaddig, 
inig a negyvennyolezadiki nagy idők szele 
öt is el nem szólította a szénaszállítás terére. 
A szabadságharcz leveretése után a kávés- 
majd a házügynökségi foglalkozásra adta 
•magát s kitartó szorgalommal odáig vitte e 
pályákon, hogy mindenfelé közbecsülésre tett 
szert, öt évvel ezelőtt pedig a királyi kegy 
is kitüntette őt a jubiláns szolgálati bronz 
éremmel. Alig volt a fővárosnak nevezetesebb 
klubja vagy jótékony asztaltársasága, a hol az 
öreg úr nagyobb szerepet ne töltött volna bt*. 
Halnia tehát mindenfelé szomorú visszhangra 
talál az országban, a hol az élesztő-szakban 
szerzett érdemeket becsülni tudják.

Dcucrerclé.
.1 mesebeli madarak, 
Sok kérném/ tusa alán, 
.1 négi/lábuakkal közös 
Megegyezésre jutván : 
Csúfosan jói t a denevér, 
Ki az egész harcz alatt, 
Hol a győzelmet remélte, 
Alioz a párthoz szaladt.
.1 békében nem érezte
Magát jól most sehoqt/se: 
Kinevették, meg nem tűrték 
Maguk közt itt se, olt se.

.1 nemzeti nyelvért folyé) 
Sagy küzdelem közepeit 
Játszotta el a népnárt e 
De ne véri szerepel.
Nyilvánosan el ítélte,
Ámde szította titkon;
Azért nem érzi most magát 
Egyik részen se itthon. Pap ltika
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Nők az alkotmányban.

Kedves feleség, épen rosszkor jöttél fel. mert vége az obstrukcziónak és magam is készülök haza. 
No már pedig én itt maradok : most majd én obstruállak.
I)e gondold meg. hogy itt nagyon sokba kerül az élet.
Hát ti meggondoltátok, hogy mibe került a ti obstrukcziótok ?

Korrajzok.
Lehetetlen.

— Rettentő sok bajom van az én Sárikámmal; i
csupa kin vele az életem. j

— Hát hagyd ott; váljatok el!
Bolond beszéd : hiszen nem vagyunk megesküdve. ■

A mai asszonyok.
Férj. Töltöttél nekem czigaretteket, asszonyka ?
Feleség. Igen, vagy negyven darabot.
Férj De hol vannak ? itt csak két-három darabot 

látok.
Fel. Hát a többit elszíttam.
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Ambrus sógor benéz egy szóra az alvégi körbe.

Adj’ isten jó napot mindközönségesen ! Ahogy láthatják keetek 
bevetődtem bíz én ide jártamba-keltembe megín egykicsikét, 
hogy a világ mostani állapotjának folyásáról keetek is tudgya 
nak valamit. .Mer olyan bolond világba élünk ám megín, hogy 
bátran elmondhassa akármelyikünk: ott vagyunk, a hol a part 
szakad. Merhát az mán mégis sok, hogy manapság az orszá
gunk háza, akarom mondani: kastélya, még pedig a szépibűl 
áin. rittig olyanná lett, akar a .Mózsi kocsmája vöt a mólkor 
mikó a kubikusok összeszólalkoztak a tanyai csalédséggel. 
Ahogy mondogatta ott egyik a másiknak: hunczut, bitang, 
kapezabetyár, éppúgy traktálták evvel egymást a nagyságos 
képviselő urak is. Mit csudái kozunk hát azon annyira, mikora 
szegény paraszt szidja, mocskolja egymást, ha láttyuk, hogy 
bíz’ az urak se külömbek a Diákné vásznánál. Akar amazok, 

. éppúgy ezek is gynrköznek is, hadd lássa a világ, ki a legény 
; a csárdába. Tán még meg is agyabugyálnák egymást, ha a 
| Perczel úr néha-néha közibük nem kiátana : merni kék a tem

plomba fügyülni 1 Azon a híres vacsorán kapnak be azok az 
urak, azér olyan nagy legények. Osztán az a furcsa, hogy 

! mind egy szálig a Tisza Istvány úrnak megy, pedig a mégse 
' járja, hogy annyi egy ellen. Valami erős borsot törhetett az 

orrok alá, azér fenekednek úgy. A sok dolog ellen panaszkod
nak ók is, mint a rossz cseléd. Az fáj nekik, hogy nem alkat
nak délig és este se mehetnek a tyúkkal az ágyba. Pedig hát, 
tán igaz is vóna, hogy ezér fizetjük őket urasán hogy dog> z- 

I zanak meg érte. Osztán az nekem sehogyse tér a fejembe, 
I hogy még a Makkai Zsiga sógor is sokalja a munkát. Hát 

meggyütt neki valaha olyan napszámja a hídépítésnél, vagy 
: mikor a baczka-madarasi dalárdának vitte haza a bort, mint 
I itt gyün? Mit jár hát a szája, ha jól van dóga 1 Hisz mikor 
I az urak közé cseppent, igen ígérte, hogy ő dógozni akar itt, 

nem pedig heverni. .Vem kap ő jobb napszámot soha, meg a 
kutya a fődön jár. A tiszteletes Marjay meg Kecskeméthy 
uraknak is igen felnyílt a szemük, pedig ők se tudják, hogy 
mit csinálnak. Inkább a nyáj őrzésére gondolnának, osztán ott 
ülnének a pérókián. mert bíz isten egyszer csak azon veszik 
észre magukat, hogy a nyáj a baptisták aklába vonul és nem 
lesz majd, ki aranygyapjut. meg mandátumot adjon. Ugyan mér 
is ártják magokat olyan dologba, a miliő nem értenek 1 ? Az 
Apponyi uraság is úgy van ma, mint a ki a küszöbön áll, 
hogy se be, se ki. Elpártolt a Tisza látványtól, mer megsejdi- 
tette, hogy rajta nem lehet úgy paczkázni, mint a Széli úron 
paczkázott annak idejében. Öt is a sok dolog bosszantotta fel. 
lie azér ő nem til a piszkolódók székébe, habár örömébe titok
ban a markába nevet. Bánfytúl meg úgy fél, mint az ördög a 
tömjéntől. Egyszóval úgy áll a dolog, akárki is meglássa, hogy 
a viliig álláspontja folyásának meg kell fordulnia vagy rosszra, 
vagy jóra, ügy lévén.

BOR KORCSOLYÁK.
Elszólta magát.

Vendéglős leánykája. Papa ! a macskánknak hat kis nyulacs
kája született 1

Falusi gazdasszony bosszúsága.
— Hát nem bosszúság az, hogy mikor legdrágább volna a 

tojás, éppen akkor a legkevesebbet tojnak a tyúkok 1

Különbség.
Mi külöinbség van az adó és a hold között?
A hold fogy és nő, az adó pedig sohasem fogy, csak nő.

Udvariatlan.
Kisasszony, hozzám jönne kegyed...
Oh szívesen, Poross úr.
Pardon, még- nem fejeztem be: hozzám jönne, ha púpos 

volnék is?
— óh igen!
— No, szerencsére nem vagyok púpos.

Pri n la-balleri i iá.
— Képzelje, mi kis vidéki színházunknak egy prima-ballerina 

vendége volt a minap.
— Igazán ? eleven prima-ballerina ?
— Hát biz’ az már ki volt tömve.

A kaszárnyából.
Infanterist Dobos. Fiúk, kijött beiéiben, hogy ezután nem 

lesz kurtavas meg kikötés. Hajsz’ha ez ilyen jóimén, akkor még 
megérjük, hogy villámos világításnál ülünk a setét árestomban.

SZERKESZTŐI SUBROSA.
Dr. Sz—y J—f, Bukarest. Hogy lehet valaki ennyire buka- 

rest ? Megérdemelne egypár napi bukarestomot, csakhogy nem 
ájneelnben. Beszélik, hogy V. J. egy kis orosz (ruszli) kirándu
lásra is elkalandozik. Ugylátszik nem vet számot a körülmé
nyekkel. P—p J f, Tömör. Mind a ke ttő formás és jól
gördül. Az ilyesmi mostanábán kapósabb is nálunk, mint a 
m -#k, kissé hosszú prózai genre. Kérésének utánanézünk s 
hamarosan értesítjük. — Diogenes, lipest. Lássa, lássa, mégis 
csak fogtak Tisza Istvánon azok a vicczek! Hogy egyszer 
és mindenkorra véget vessen nekik, most fogja magát és csi
nál ö egy jó vicezet : megadja a tisztviselőknek a fizetésemelést. 
Ekkora eredményt még nem értekei nálunk vieczekkel. Hanem 
most már csak azon imádkozunk az önök érdekében, hogy vala
hogy nagyobbat gondoljon megint Tisza István.— Laboré, Jipesl. 
Mind a kettő, a múltkori is, mostani is,kitűnő. Olyanok mint a 
jó must és a szép asszony-. csípősek. Sz 11A—f, koson ez (?) 
('gyesek és hamarosan sorukat ejtjük. Szöveg nélkül is szépén 
szól a nóta. Hanem százszor megfordítva csináljuk a dolgot, 
megadjuk a szöveget s úgy tessék hozzá rajzolni a képet. Mert 
a vicczlapcsinálás olyan bolond mesterség, hogy előbb készül a 
gomb és úgy varrjuk hozzá a kabátot. Különben privát levél
ben is be fogunk számolni impresszióinkról. Anti patikus,Ariul 
Hogy az odavaló főkapitány a Purgót elitélte 50 korona pi'-nz- 
birságra «</r/ors/i<y7</s» czímén, ez igazán nem rossz vice/.. Remél
hetőleg a bepanaszlott tudomásul vette az Ítéletet egy keserüsó- 
hajtással.

Több kéziratról a jövő számban.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Szabó Endre.

^Karácsonyra legszebb és legpraktikusabb ajándé
kul rendeljen gyönyörű blúzt vagy 
gyermekruhát „Chic“ női 

terem Budapest, Harisbazár (Körönd.) 

különös 1*1
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Házassági
czélból ismerkedni legbiztosabban az országszerte és 
a külföldön is elterjedt „HÁZASULANDÓK LAPJA" 
útján lehet; számos házassági ajánlatot minden tár
sadalmi osztálybeli férfiaktól, különböző hozományú 
hölgyektől tartalmaz. Kiadóhivatal: Bpest, Erzsébet- 
körút 18. Mutatványszám 40 fillérért küldetik.

Szeczessziós viszketegség.
A szeczessziós divattal számos társadalmi félszegség 

halad tolakodó lépést. Első sorban tart itt versenyt az 
úgynevezett aszfaltbetyárság A minap egy előkelő 
úrnőt kisértett meg a lovagiatlan szemtelenség egy 
monoklié cipók képében, kinek kezén és arczán csupa 
excematikus foltok és sömörös kiütések voltak lát
hatók. Az önérzetében sértődött védtelen nő aztán 
erélyesen rászólt a kolonczoskodó gavallérra:

Nem én vagyok az ön doktora, de azért tan .eslom, 
hogy menjen a Diana - gyógyszertárba Budapest, Károly- 
korut 5. szám alá) és vegyen magának 3 koronáért egy 
nagy tégely Erényi-féle Ichtiol-Salicyl-t, attól bizonyára 
jobb bőrt nyer az arczára s kigyógyul úgy testi, mint 
lelki viszketegségéből I — Az lehtiol-Saíicyl biztosan 
használ mindenféle bőrbetegségek, bőrhámlás. bőrküteg, 
ótvar, izzadás, kipálás, sömör stb. ellen. (Postai meg
rendelések azonnal szállíttatnak.)

Az őszi és téli idény beáltával 
ajánljuk legszebb és legtartósabb 
vadász, automobil és kocsikázáshoz 
alkalmas gyapjú lábszár és haris
nyákat, vadász és hajtó keztyűket 
és mellényeket, valódi Piehler da- 
rócz sipkákat és kalapokat. 
Esernyők............... 3—24 koronáig
Gallérvédök ... . 1- 6 «
Bélelt keztyük ... 2— 7 «

Valódi orosz hó- és sárczipők.
Kizárólag Schroll-anyagúsaját ké

szítményt! úri és fiú ingek és alsó
nadrágok, óriási választék nyakken
dők és zsebkendőkben.

Vidéki megrendelések pontossan előírás szerint telje- 
síttetnek.

SZÁNTÓ ÉS GLASS 
úri divat, kalap és fehérnemű speczialisták 

Budapest, csak IV. Múzeum-körűt 37. 
azaz csak harminczhét szám alatt. Telefon 637.

Kossuth-balta, Rákóczy-balta, 
11 korona, gulyás-balta 8 korona, 
mint séta-, tourista-, vadász-, ju- 
hász-diszbot. Kuchta Dániel, 

Tiszolcz.

Méz
kapható 5 klos postadobozban 
franko 8 koronáért. lilró J.

postamesternél Módoson 
(Toron tál.)

Állandó bútor-kiállítás

CZÉGNÉL

Budapesten, IV., Kecskeméti-u. 6.
Készlet

háló-, ebédlő-, úri szobák, szalon berendezésekből, vala
mint tervszerinti kivitel.

Szőlőoltványok
pótlásra, kétvéves gyökeres zöld
oltványok 20 fajban ezrenként 
100 egyéves gyökeres 80. sima , 
oltványok 45 forintért Bor vi- 
sontai ó- és újbor 15 forinttól fel
jebb. Székely I., Gyöngyös ürban- 
templom.

Mogyoró, kitűnő erdélyi.5 ki
lós zsákkal bérmentve 3 kor.

Czaichnal M.-Déda.

Ház- és telektulajdonosok, 
kik fővárosi, környékbeli a agy 
vidéki házukat vagy ingatlanu
kat diszkrétén és gyorsan eladni 
vagy elcserélni óhajtják, hirdi tű
sem útján vagy ingatlanukra 
4 százalékos törlesztéses kölcsön* 
gyorsan, minden előleg nélkül 
felvenni, avagy méisékelt kamat
lábbal másodhelyü jelzálogköl
csönt avagy magas kamatlábbal 
megterhelt ingatlanjukat olcsó 
pénzzel konvertálni óhajtják, fel 
kéretnek bizalomteijesen N lemetz 
Gyula ingatlanok forgalmi irodá
jához, Budapest, Bükk Szila rd- 
utcza 22. válaszbélyeggel fordulni 
szíveskedjenek.

Schiller Lipót
férfi-szabó

Alkotmány-u. 20. sz. 
elvállalok szalonruhákról a fényes
séget levenni, valamint minden 
nemű uj munkákat és javitáso 
kát. Megrendelések levelező lap 

utján.

Karácsonyra!
Tokaji bor. Saját-termésű boraim
nak árai utánvéttel, bérmentve: 
édes ó-asszú 2 liter 1 » korona; 
ó-sz.omoródi 2 liter 7 korona: 
tavalyi tokaji hegyi bor 3 liter 

5 korona. Árjegyzék ingyen.
Rothfuchs Evang. János s:ölő- 
birtokos, Tokaj-

Értékes czím!
Tessék megtartani'.

A Richarás & Co. czég (17. rue 
Laferriére, Paris) ajánl egy igen 
hasznos, értékes, pompás kata
lógust számos illusztráczióval. Az 
egészségügy, a barátság, a szépség, 
a megkedeeltetés művészete 1 már
káért levélbélyegekben a portóra.

DOBOS-FÉLE ÉTTEREIT) 

Kitűnő magyar konyha. 
Czelnai és diószegi borok. 

BUDAPEST,
V., Nádor-utcza 11. szám.

Óvja az egészségét I
2MK* Ezernél több kiváló orvos ajánlja !

Árjeffyzé* kívánatra ininihiihová díjmentesen kül
detik.* Vidékre 25 vagt 50 üveges Iád ík : a fuvardíjat 

oda és az üres üvegekért viss/a űzeti a

SZT. LlKÁŰSFlltDŐ KUTVÁLLALAT BUBÁN.
Gyönyörűen, válto

zatosan éneklő külön
leges nemes kanárik 
eladása Kiállításokon 
többször kitüntetve 
díszoklevél, arany- s 
bronz érdemekkel. 

Darabja 24, 20, 16. 
12 korona. Importált 
kanárik darabja 1<». 
8 korona 15 napi 
próbaidő azének meg

hallgatásra. A nem tetszők ki
cseréltetne^ vagy a pénz adatik 

vissza. Árjegyzék bérmentve
DEMETER W. Lipótvár.

Birtokparczellázás.
Kunhalason vasútnál külön

féle szántó, kaszálló, szőlő (sző
lőnek nagy terület homok).úrilak 
egyébb épüle ekkel könyű fel
tételekkel olcsón vehető. Feles 
szőlőtelepitők ingyen szántóföld 
használattal azonnal elfogadtat
nak. Gauzer Sándor, Ka'ocsa.

Használt mérnöki
műszereket vesz és olcsón 
kaphatók többféle lejt- 
mérők, planiméter stb.

HATSCHEKNÉL
Andrássy-út 13.. 

fiókja: Erzsébet-körut 38.

Igen érdekes
párisi fényképek. 30 vizitk. p ára 

K 1 50, bélyegekben, Czim
A. C. SCHILLER, Berlin C 19h.

Klisék,
melyek az «Ustökös»-ben má 
megjelentek, jutányos áron eladók 
vagy kikölcsönözhetek. Bővebbet 

a kiadóhivatalban.

Ha őszül a haja, 
használja a „STELLA44-vizet 
mely nem fest.de a haj eredeti színét adja vissza.

Üvegje 2 korona.

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában 
ó es. és k. fensége Júlsef féliereieg n<lv. sz.kllitója. 

Budapest, V/áS., Szabadság-tér.

fest.de
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Tanulás nélkül azonnal játszhat 800 zenedarabot

i

Köszvény és csúz ellen legsikeresebb az egész világon ismert 
és kedvelt Kriegner-féle

Nagy üveg 2 korona. Kis üveg 1 korona. — Kapható a gyógyszer
tárakban. Óvakodjunk az. utánzatoktól.

Főraktár: Korona-gyógyszertár

Fontos lólula^ono solinak.-
Az egyesült pokróczgyárak ma

radékkészleteit féláron vagyok jo
gosítva elárusítani. Ennélfogva 
ajánlok vastag, elpusztíthatatlan, 
strapára való téli lópokróczok, 
azd knak. föl<1 birtokosoknak

I

kitűnő meleg, gyapjas és puha 
minőségben, színes bordűrákkal 
‘•Hatva, hálópokrócznak is hasz
nálhatók s a mellett potom ár
ban. Szűrke. gyapjas téli lópok- 
rócz A. minta 130X185 cm. nagy
ság 4 k.. B. minta 145 l!>0 cm.
fT. minőség5 k.. C. minta double) 
gyapjas urasági takarók 150X270 
nagyság, legfinomabb minőség 7 k. 
darabonként Szétküldés utánvét 
mellett. Czím M. Kmidbakiu, 
Wien, IX., B<‘rgga«-e. 3.

FÜRST MANÓ
épület-bádogos, légszesz- és vizvezeték-berende ö

Budapest,
V. kér., Vadász-utcza 26. szám.

Elvállal mindennemű épüld- és diszaiií-béidogos, 
légszesz és vízvezeték, fürdó'berendezések, cső 
csatoméizéisok, szagtalan ámgekszék és szoba - 

tét vi rda- aiu ríkáka t.
Ajánlja a t. háziurak fig-yelmébe a ház 
évi rendbentartását jutányos árért. 
Javítások gyorsan és olcsón készít 

tetnek.

Telefon.

I

Való<li Auer-égők s izzótestek kap

hatók.

Scliarp-féle éleszti* nél
küli kuglóf-liszt. legfinomabb 
kuglóf, gyor-süteményék, torták 
•■s teasütemények előállítására 
kgrmos postacsomgnt (11 csomag > 
használati utasítással bérnientye 
6 K 34 f. küld Friedlés Jőrösczég 
Nagy várad.

Korcsmárosok
figyelmébe ajánlom saját kezelésű 
kitűnő o és uj boromat. Megte
kintésre olcsón szállítva Boraim 
jóságát elismerő okiratokkal bizo
nyíthatom. Itj. M'száros József 
Szalk-Hzt.-Mái tón

Kropacsek
Csendőrségi ismétlő fegyver, 7 lö
vetű 24 korona, szurony 2 kor., 
szíj 1 kor. 40 fill., töltények 12 
fill. Werndl-rendszerü gyalogsági 
fegyver 5 kor., válogatott szép 8 
kor., rövidített 8 kor., lovassági 
karabély 12 kor., egészen uj 22 
kor. Ezekhez szíj 1 kor., töltények 
10 fill., szurony 70 fill. Az összes 
f gyverek jó kipróbált állapotban 
vannak, megrendelhetők, inig a 
készlet tart: Blum Sándor, cs. 
és kir. katonai egyenruházati inté
zetében, Budapest, Váczi u. 15/Ü.

Telt kebel 
nyerhető a legrövidebb idő alatt 

külső bedörzsöl-->e| l enolin 
^használatától. Irá-heli biztosítok 
adatik. Prospektus bélyeg ellené
ben. Illeki Karoly vegyi készü
lékek gyára. A u-terlitz, Maehien.

Köhögés ellen leyjobb 
a HETHY-féle pemelefíí- 

ezukorka.

meglátogat nagyobb 
kölcsöniigyeklHii 

ti-ztuiseloket és in
gatlan-tulajdonosokat 4’ a .-.zúzalé
kos, kezesség nélküli 200 »oo 
koronás kölcsön ügyek ben pedig 
kereskedőket, iparosokat előkelő 
pénzügyi vállalat tisztviselője, 

felvilágosítás és gyorsabb lebo
nyolítás végett. Ajánlatok A. Hz, 
G. Képíro-utcza 11. III. emelet 
czímzendok.

Díjtalanul

Magán kutató- 
iroda, Vili kér., Kerepesi-űt 75. 
Kényes megbízásokat, megfigye
léseket nyomozásokat elvállal úgy 
magán-, mint családi ügyekben: 
Kossá Ma-gyary Géza. Található 

10 5-ig.

Burgonya, 
szép, válogatott «Iiópehely» kap
ható métermázsánként 4 koroná
ért. vasúti állomáshoz szállítva.

Fu<s Nándor gyógyszerésznél, 
AI.-ó-Lendva. Zalamegye.

Világhírű 
olmützi sajtocskát 

iQuargli)szállít nagy
ban legolcsóbban, 
körülbelül 5 kilós lá- 
dácskát ti kor. 80 
fill.-éri bérnientve 

utánvéttel

E.ZORN
sajt gyáros, 

OLMUTZ Morvaország). 
Nagyobb ügynökök 

kerestetnek.

Sákkingeni trombitás*?,
«Árva rózsa virágzik#, «Hunyadi Lászlón, «Hyninusz», 
"Ilka#, oHonfidal#, «Irén csárdás#, «Falu rossza# és 
még más 800 válogatott zenedarabot játszhat mindenki 
azonnal, tanulás és hangjegyismeret nélkül, a mi új 
találmányi!. 18 hangú, elegáns kivitelű trombitánkon :

a 'Trombinóo-n,
csak a hozzávaló hangjegyszalag beillesztése által. 
A mindenütt feltűnést keltő Trombinó ára könyii uta
sítással és gazdag daljegyzékkel :

I. minta, liliomán nikkelezve, 9 hanggal 3 írt 50 kr. 
II. « « « 18 « 6 « 50 «
llangjegyszalag az I. mintához 20 krajezár

« a II. « 40 «
Egyedül szállítja utánvét mellett:

Heinrich Kertész, Wien
I. Fleischmarkt 18 916.

Magyar turista-tapasz 
tyúkszem és bőrkeméuyedés ellen bizto

san és gyorsan ható szer.
1 eredeti tekercs 80 fillér.

1 korona beküldése mellett bérmentve.

Vöröskereszt gyógytár
Budapest, VI., Andrássy-út 84. sz.

Bayer-féle

Pénzkölcsön tárgyában sehová addig ne forduljon, míg a Pénz
ügyi Tanácsadó kiadóhivatalával nem értekezett. Folyósíttatunk lég- 
kulánsabb föltételek mellett állami, megyei és városi hivatalnoknak, 
katonatisztnek és nyugdíjazottnak, lő, esetleg 20 éves törlesztésre, 
hetes kamatra, legtöbb esetben kezes nélkül. Továbbá folyósíttatunk 
fővárosi és vidéki rendes foglalkozással vagy jövedelemmel bíró 
egyénnek váltóra a legmagasabb összegig I -5 éves törlesztésre, 
kisebb összegeket szintén kezes nélkül. .Jelzálogkölcsönt a legmaga
sabb összegig 5 — 75 éves törlesztésre. Végül kezes nélküli kölcsönt 
szerzünk életbiztosítási kötvényre, bármily óvadékra, sorsjegyekre, 
értékpapírokra és vidéki takarékpénztári részvényekre. Felvilágosítás 
díjtalan, csak levélválaszra küldendő válaszportó. Czím: Pénzügyi 
Tanácsadó kiadóhivatala. Budapest, Klauzál-utcza 6.. II. emelet 15.

Telefon 16—42. Törvényszékileg bejegyzett ezég
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*****

DadogástKimoshatatlan

és

belyegzo-gyáros és vésnök üzletében

*******

fehérneműek jelzésére
kapható

minden beszédhibákat 
sikeresen gyógyít

I BUDAPEST, 1Y., KICYÓ-TÉR 5. SZÁM

Cm
URAIM! Villamos zseblámpa!

Szép, tartós, Ízléses szabású kész úri

KRAUSZ és TÁRSA
úri szabók

gyógytanfolyaina
V., Báthory-utcza 20. 
Felvétel naponta 12 1-ig, 
mely felvétel a szünidei 
tanfolyamon is érvényes.Elismert jó hírnevű csongrádi 

bor hektója 12 forint, haraczk- 
palinka litere 2 forint, törköly-és 

seprű-pálinka 1 tere 1 forint 
Lílienthál F. C.-ongrád.

12 frt 
14 frt 
10 frt
4 frt

Budapest, V., Váczi-körut 66.
elsőrangú üzletében készülnek.

Mérték szerinti megrendelésekre, gyönyörű mintájú, 
angol, franczia és belföldi gyapjúszövet különlegessé

gek nagy választékban.
Kész öltönyök elegáns és divatos
Kész télikabátok 
Kész felöltők •
Kész nadrágok • •

Téli fürdökura a Szt. LukácsfOrdőben.

ül

5®
h-b ..
ÁW-Í-Í-Í-

lt*v. »’

■■■•rbajok és a téli fürdökura felől kimerítő 
S’.'í. I .ukársf ú rdó' igazgatósága Htidapcsl-Hntbi t>.

Természetes forró-, 
kettes fórrá- ok Iszapfür
dők, iszapborogatások, min- ' 
dennerníi thermáiis für ( 
d-ik, hidrotherapia ma- 
-.ue. Olcsó é- gondos e|- ' 
látás. Csruz. kösz leng, idea . 1 

prospektust küld ingyen a

Egy nyomás í z 
újjal és egy világos 
villanyfény sutrar- 
zik szét., 'l obb havi 
étrőlart •.-sin: Kic.-e- 
i élhető elem. 1 tel
jes zseblámpa 3 
kor. a legfinomabb 
kivitelben 4 k<>r. 
Tartalékelem 1 kor.

Praciziós nickel 
horgony roskoph 

óra.
A legjobb létező 

mii 3 övi kezes.-t g. 
Legjobb é- legprak
tikusabb strapáéira 
urak részére Spórán
ként felhúzandó.

N.igyon a'kaima.- kert- kedökmk. 
ti-zt viselőknek, gazda szoknak.

tiszteknek stb. 1 drb. 5 k. .»<) f 
Szétküldés utánvét avagy az ősz
szeg előleges beküldése el en

Szétküldés! ház :

Egy gyűjtemény megvétele folytan azon helyzetben vagyok, hogy 
3 darab valódi

24 korona 
potom áron.

Szarvas 
agancsot

e rajz 
szerint

inig a készlet 
tart, eladhatok.

Mintaküldemény k .inaira. Árjegyzékek f« gyverszekrények és 
tablettákról, úgyszintén vadászbutoroh. agam s-csillá ok. faragott 
faczimerek. szarvas agane.-ok stb. < zikkekből ingven és bennenlv

RUDOLF BRIX
Wien, VII., Halbgasse Nr. 26.

Raktár: J., Kürtnerring 6.

A ki hirdetéseink alapján valamit rendel, kérjük, hivat 
kozzék a megrendelésnél lapunkra.

„Rapid" szövő-apparátus
ILndkivül könnyű-éggel lehet ezen app; 

rát'i-'.n ászt ílkcndóket. harist yákat.gyaj ju- 
ai ukat. -zal vétókat. törülközők, t. s mindéi 
fele -zóvóttaiúkat művésziesen es gyorsa i 
kiiavitani. ii; y hogy a régebbi hibás helyet 
alig láthatni. Minden gyermek képes ezen 
apparátusai azonnal kifogástalanul dolgozn . 
Ara 4 korona í k 2" f b-dyeg ellené
ben bérmentve szcii/jh zíu'' Mimién ház
tartás K-s/i-n- < '.tk 18 korona I amulat - 
működe ii ezen praktiku- kézi varrógép. 
• The Juvel- minden szövetet varr, vastagot

Vékonyát a lcgei".-.hb szövetet, úgy 
mint a legfinomabb vá-znat, épp olyan 

nipásan. mint a na. y gépek Alkat
■ szei vasból és aczélb<d k -szülnek fim- 

in csiszolva. Minden géphez k nnyu
■ 1 ználati utasítás küldetik Minden gép 
i aito-an ki van próbáivá - s telje- föl- 
■/••reléssel együtt -ak 18 koronába 
k-rül. Szétküldés utánvét mellett Egye

dűl megrendelhető :

( zinibalom
részletre is olcsón kapható. Nagy 
kepe:- árjegyzék ingyen. Ontanulási 
r.zimbalonm-kiilal koronáért esak 
egyedül Varga czimbalomgyartó- 
nal Makón.

Eznznaza Külföld, ievélbélyeget 1000 

darabot adok 1 koronáért. A pénzt 
bélyegekben is elfogadom. Czmi 
Schönteid Ernő Budapest. Szo- 

vetsé^-uteza 2/b.

M.RUNDBAKIN CZÉGNÉL
Wien, IX. Berg^asse 3.

Pénzt, 
sok pénzt, 

havonként tooo koronáig ke
reshet mindenki tisztességben 
minden -zakismeret nélkül.

i\ i 1 ■ b 1 ■' l . 31. 
jelige alatt a következő czimre: 

Annoncen-Abteilung- 
des Merkúr - Mannheim 

Meerfeldstr

Urauns Rudolf-léle dresdeni • Acz.'T 
szélturbimigvár» lörv. védett eredeti 
gyártmánya.

Évek óta fényesen ki próbált költség 
nélküli üzemerö vízszállításra, vil
lamos világításra, gépek kajtására, 
mezőgazdasági, ipari es bányászati 
telepeken. Prospektusokkal, fel
világosítással. költségvetésekkel, ter
vekkel stb. készségesen és ingyen 
szolgál

dr. Dietrich Sándor
Budapest,

Akadémia-utcza 14. szám
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Hálátlan kor.

Költő: Istenem, milyen anyagias ez a mi korunk. Az ó-korban 
az ilyen állat szent, volt és lefestették, mint Pegazust, manapság 
pedig virslitöltelék lesz belőle.

Amerikai
fog-műterem, fogak, fogsorok szájpadlás nélkül. Vidékiek 

megvárhatják.
Különleges hangszerfuvók asthmás betegek

részére kezesség mellett.

Schweiger M. Mátyás
Budapest, Nagymezö-utcza 28

Fenyves madár párja 3'> kr.. 
nyúl 1 irt 1«>. -zarv;i-lni< 1 po.-ta- 
kősár 2 trt .»•> kr. Czim : >tőger- 
mayer Antal. Szolnok.

Budapest, 
Kerepesi-iil 32. szám 

a Kokn> kórház templomával > zetn 
ben legújabb szabadalmazott 

Univerzális sérveiről.
Páratlan eredmény 1 

Kényeimé^ könnyű kis nyomlappal a 
legnagyobb sérv is elzárható. I’gyan- 
otl u.tal!;- a! ke ziilnek ; míi’abak. 
miikezek, lábgépek, fűzök ferdén nőt 
leknek, egyenestartók, haskötők és 
gummiliarisnyák merlek szerint. — 
A betegápoláshoz szükséges czikkek 
es valódi franezia különlegességek 
kaphatók Általános árjegyzéket bár 

kinek bérmentve titoktartással.

Sérültek ne mulaszszák el!
prospektust kérni a

Seneg*a tanárok é> h r»-< or
vosok rendelik köli«'»ir»;s. rekedtség- 
tüdő- és mellbajoknál, ca arrlius. 
nehéz légzés és szamár köhögés 
ellen Meglepő, kitűnő hatasii. 
Ara 1.20 és 2 kor. Kapható .Józ-H 

gyógyszertár • Bék»-smegyer.
Bpest mellett.

Hirdetések
lapunk részére felvétetnek a fiókkiadóhiva

talban is : Bpest, Vili., József körút fi5.

Xem tetszőért a pénz 
visszaadatik.

Magyarnak Pécs, németnek Bécs.

SCHÖNWALD IMRE
éks-zergyáros, órás és látszerész

Ne küldjük pénzünket külföldre ! Ne küldjük pénzünket küllőidre !

minden e szakmába vágó czikkek sokkal
PÉCS. t

Hazai iparunkat előmozdító czégemnél mindennemű arany, ezüst tárgyak, órái.
olcsóbban, jobban és megbízhatóbban szerezhetők bi mii t a külföldiül.

/Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve,
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franczia czipő-créme 
kid box-ralf- és chevraiixbőr fényesítéséhez. A bőrt puhítja tarlóssá 
teszi és annak stigárfényl kölcsönöz. Kapható minden drogueriában, 
bőr- és czipő-kereskedésekben. Főraktár Osztrák-Magyar monarchia 

területére:

HOCHSINGER TESTVÉREK
Budapest, VI. kér., Rózsa-utcza 8o. szám.

LAKOS LAJOS takaréktüzhely-gyáros 
Budapesten.

Iroda és raktár: IV. Váczi-utcza 40. (Irányi-u. sarkam.
Gyár:

VIII.,Bezerédy-utcza 8
Készít és raktáron tart 
nagyobb urasági. szál
lodai és vendéglői, vala 
mint kisebb és nagyobb 
háztartási takarék
tűzhelyeket, minden 

alakban és kivitelben.

j valódi fraiic/ia. jp art mám . lei'bi/t osabb 
e ártalmas óvszer tur/atja 1.30. 3 ,3 5

titoktartás mellett eszközöl

L
keztyü- és sérvkötö- 
, gyáros

BUDAPEST.
Andrássy-út 15. és Erzsébet körút 36. ^5

Kérjen mindenki ingyen árjegyzéket.

Vadászott figyelmébe!
Van -z* r<-m -■ m a vadász* 

urak figyelmét fölhívni saját 
készítinényü különféle vadát-/, 
fegyvereimre, úgyszintén s rét é-s : 
mint golyós fegyvereimre, me , 
lyeket a legjutányosabb ár
ban szállítok. .Livi a>oka 
töltényeket pontosan e>/.közlök 

úgy h'lyben, mint vidéken I
HELLINGER GYULA
a polgári lövölde puskamüvese.

Budapest. Kerepesi ut IS. sz.

Karfiolt
üde hófehér rózsákat küldök ő 1 
k lót. 1 koronáért.

llahujh kerte<z. Z rita. i

vesz, cserél, előd
HATSCHEK EMIL 

fénykép ke.-z.iihki czikkek raktára 
Andrássy-út 13., 

fiókja Erzsébet-körút 38

a melvet ingyen és

A magyar zenekedvelők 
ne vegyenek addig hang

szert mígVarjú Béla
cs. és kir. szab, hang
szer ipartelepének ár
jegyzékétát nem nézte.

bérmentesen küld Buda
peströ , VIII., József-körut 20

Ajánlja iskola hegedűkben dúsan felszerelt 
raktárát V.-es, s/4-es és 4/4-es nagyságban 
6 koronától 32 koronáig, vonóval és tokkal 
teljesen felszerelve 12 koronától 42 koronáig.

Uj és régi mester hegedűkben nagy választék

BRUCK J. HENRIK
\ , \ . V*; VI ’r. Vi 's» wi '■

580 forintig havonta
(mellékkereset gyanánt i>) kereshet mindenki 
könnyen, becsületesen, költségek nélkül. Küldje 
azonnal czímét S. K. 251 jelige alatt a követ
kező czimre :

Annoncen-Bureau Steinhausen
Karlsruhe illádén Amalienstrasse.

vas- és rézbutor-gyáros

Gyár: Gyár-utcza 21. Budapest. Mintaraktár: Andrássy-ül 36.
Ajánlja vas- 

és rézbutorait 
legszolidabb 

és olcsó kivi- ’ 
telben.
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A világ legkitűnőbb fali és zsob

óráit
5 évi jótállással és 

legdivatosabb

éksze rekc t
előnyös árak mellett 

részletfize ésre is ajánl HERZFELD NÁNDOR 
VII., Erzsébet-körút 48.

órás és 
ékszerész
sz.

Epileptikus gyógy- és nevelőintézet Ball gyógyfürdőben.
a nagyméltóságú magy. kir. belügyminisztérium 1903. 
évi június hó 17-én kelt 06445/1903. számú rendeleté
vel engedélyezve ; száz férfi és női betegre berendezve. 

Ápolási díj I. osztályban 1660 kor.
« « II. «' 1000 «
« « HL « 600 «

ezen osztályokon kívül szegény betegek, az országos 
betegápolási alap terhére vehetők fel napi 1 K. 40 f. 
ápolási díj mellett, a mely esetben a nagyméltóságú 
belügyminisztériumnak 1903. évi október 28-án kelt 
9/221 1\ a. sz. 1903. rendeleté értelmében a felvétel 
külön kérelmezendő a betegek által a nagyméltóságú 
m. kir. belügyminisztériumtól s csak ezen engedély 
alapján vehetők fel mint közköltsége* betegek.

Prospektusokkal és egyéb felvilágosítással szolgál a 
nehézkórosok gyógy- és nevelőintézetének igazgatósága 
Ball (Sopron meílett). Posta, vasút, telefon helyben.

Gumuii- és 
különlegességek.

BOISSON ÉS TÁRSA
leghíresebb párizsi gyárá 

hói kapható csakis

Molnár Vilmos
Budapest.

IV.. Károly körút 28
(központi városház).

Árak: tuczatonként 2, 3, 
4, 5, 6, 7, 8 frt. Capottes 
amer. rövid (Gondom) tu- 
czatja 3, 4, 5 frt, 10 frt és 
azon fel üli megrendelésnél 
20% engedmény. Postai 
megbízások a legnagyobb 
titoktartás mellett utánvét 
vagy előleges pénzbeküldés 
mellett eszközöltetnek.
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Maláta-Cakes 
a legtápdusabb tea- és 
lápsiib'inóny. Egy nagy 
doboz 2 K.. kis doboz 5o f.

Malata-likör 
a legjobb és legegészsé
gesebb likőr. Egy palaczk 

2 kor. 30 fill.

Maláta-keserű 
kitűnő gyomorerősitö és 
étvágygerjesztő. Egy pa 

laezk 2 kor 30 fill.

Maláta-brandy
c -örendii erősítő férfi ital. 1 palac/k 3.75, 2 

>1 sitii t a-rum
tiszta jamaikai ruminál van kés'itve, teához a legjobb 

inni. Egy palaczk 2.30, 2 10 é- 1 HO.

Kapható minden nagyobb fűszer- és csemege
üzletben.

Viszontelárusilók szíveskedjenek a
•Szent-Anna maláta-készítmény vállalathoz* 

Kis-Velencze, fordulni.

Sz.enzáczió U:ii-ftcsoiiyrsi
— »M Beszélőgép

his lemezek ara 3 ko-. nagy lemezek ára 6 kor. 
Bármely kívánt darab kapható.

Beszélőgépünk a magyar Ipar legújabb vívmánya 
és 50 százalékkal olcsóbb mint a hasonló külföldi 
gyártmányok és bátran állitnatjuk, hog? t. vevő

ink várakozáson túl meg lesznek elégedve.
- -KAPHATÓ KIZÁRÓLAG---- —

GRÜNWALD és TÁRSA műszerészeknél, |
VII.. DOB-LTCZA 15B.

számára többszörösen TF MA kapható nálam, l-'el- 
kipróbált biztos hatású ■ hívom a fájdalmuktól
szabadulni óhajtó szenvedőket, hogy teám kipróbálása 
végeit engem meglátogatni szíveskedjenek. Bárkinek 
szívesen rendelkezésére állok. Ezen tea Magyarországon 
még sehol sem kapható. Vidékre szélküldés posta
csomagokban.

KELEN K.,
BUDAPEST, Király-u. 10.

A gyermekek réme.
A szamárhurut (köhögés) 
egyetlen gyógyszere a 
"Syrup contra pertussim 
orientalis". Hatása biztos, 
néhány nap alatt kelle
metlen következményeivel 
együtt megszünteti, mit 
számtalan köszönő-és hála
irat igazol. Bel- és kül
földi előkelő gyermek
gyógyászok által javalva. 
Kapható mégTörök József 
és Dr. Egger L. gyógyszer 
tárakban Budapest. Ara 
2 korona postautánvéttel, 
vagy 2 korona 60 fillér 
beküldésé után mint aján
lott küldeményt szállítja 
Bordás János gyógy 
szerész Jászberényben.

Dusán faragott, 
keményfa szek
rény ben 33 cm. 
átinéretü 16 cm. 
magas 55 cm. 
hosszú réztölcsér
rel. Conczert- 
hangadóval nagy 
és kis lemezek 
játszására, ba- 

T^i mulatós tiszta.
csengő hanggal a 
beszélőgép me- 
nés közben is 

felhúzható. Ára : 

korona
3 remek kis lemezzel.

.1; l'.hio-ik < ri párisi világ- i -I- lHM-ik éri in illett iumi ki- 
kiállításon arany éremmel ki állításon a tiagg kiállítási érem- 

tüntetve. 1 mel kitüntetve.

|* Soványság. *|
Szop tolt testidomok D. FRANZ 
STEINER & Co. berlini « zég 
keleti erópore által, kitüntetve 
Párásban az 19OO-dik évi 
egészségügyi kiállításon 

arany éremmel és Hamburg 
bán 19Cl-ben. <> n hét alatt 
30 funtiir terjedő hizás biztosítva, 
(hvosi előírva. Szigorúan szó 
lid nem szédelgés. Sok 
koszonu irat. Egy karton ara 
2 kor 50 fillér. Utánvét vág. 

utalvány ellenében. Kapható: 
TÖRÖK JÓZSEF 

gyógyszerésznél, 
Budapest, 44. Király-utcza 12.

hangszer-készítő.

cs. és kir. katonai zenekarok és a in. kir. Ludovika Akadémia 
szállítója

BUDAPEST, József-körnt 10. szám.
lroná-, fafuvó-hang- 

szerek és rzimbalmok 
kü lőn leges kész ítélje, 

továbbá saját készí
tésű ez it érák, ütő-, 
hajtó- és rézfuvó-hang- 

-rtk, továbbá német 
olasz húrok a leg

jobb minőségben. 
Czimbalmok rende- 
-re is a legkitű

nőbb minőségben, 
felülmulhatlan jó 

hanggal jutányosán 
készíttetnek. 
Használt hangszerek 
kellő ráfizetés mellett 
ujjal kicseréltetnek. 

Javítások jutányosán számíttatnak. Vidéki megrendelések pori 
to.-an eszközöltetnek. Képes árj gyzékemet kívánatra bernien tve 

bárkinek szives* n megküldöm.

Pallas részvénytársaság nyomdája. — Fischer Lipót cbcmigraűája. — Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban (V., Kálmán-utcza 2.)


